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Reference: Chinese Union Simplified

ה 1 ׀לִשְׁלֹמֹ֨
–向所罗门
H8010

ים אֽ‍ֱלֹהִ֗
神
H0430

מִשְׁ֭פָּטֶיךָ
你的–审判
H4941

לְמֶלֶ֣ךְ
–向王
H4428

ן תֵּ֑
你给
H5414

וְצִדְקָתְךָ֥
–和你的–义
H6666

לְבֶן־
–向儿子–

לֶךְ׃ מֶֽ
王
H4428

（所罗门的诗。） 神啊，求你将判断的权柄赐给王，将公义赐给王的儿子。

ין2 יָדִ֣
他审判
H1777

עַמְּךָ֣
你的–民

בְצֶדֶ֑ק
–在义
H6664

וַעֲנִיֶּ֥יךָ
–和你的–困苦人
H6041

ט׃ בְמִשְׁפָּֽ
–在公平
H4941

他要按公义审判你的民，按公平审判你的困苦人。

יִשְׂא֤ו3ּ
他们担起
H5375

ים הָרִ֓
–那山岭
H2022

ל֥וֹם שָׁ֘
平安
H7965

לָעָם֑
–向民

וּגְ֝בָע֗וֹת
–和山丘
H1389

ה׃ בִּצְדָקָֽ
–在义
H6666

大山小山都要因公义使民得享平安。

ט 4 ׀יִשְׁפֹּ֤
他审判
H8199

עֽ‍ֲנִיֵּי־
困苦的–
H6041

ם עָ֗
民

יוֹ֭שִׁיעַ
他拯救
H3467

לִבְנֵי֣
–向儿子

אֶבְי֑וֹן
穷乏人
H0034

א ידַכֵּ֣ וִֽ
–和他压碎
H1792

ׁק׃ עוֹשֵֽ
欺压者
H6231

他必为民中的困苦人伸冤，拯救穷乏之辈，压碎那欺压人的。

ירָא֥וּך5ָ יִֽ
他们敬畏你
H3372

עִם־
–和–

מֶשׁ שָׁ֑
太阳
H8121

וְלִפְנֵי֥
–和–在面前
H6440

חַ יָרֵ֝֗
月亮
H3394

דּ֣וֹר
世代
H1755

ים׃ דּוֹרִֽ
世代
H1755

太阳还存，月亮还在，人要敬畏你，直到万代！

יֵרֵ֭ד6
他降下
H3381

כְּמָטָר֣
–如同雨
H4306

עַל־
在–

גֵּ֑ז
割下的草
H1488

ים רְבִיבִ֗ כִּ֝
–如同甘霍
H7241

זַרְזִ֥יף
浇水

רֶץ׃ אָֽ
地
H0776

他必降临，像雨降在已割的草地上，如甘霖滋润田地。

פְרַח־7 יִֽ
他繁茄–

יו בְּיָמָ֥
–在他的–日子
H3117

יק צַדִּ֑
义人
H6662

ב וְרֹ֥
–和众多
H7230

ל֗וֹם שָׁ֝
平安
H7965

עַד־
到–
H5704

י בְּלִ֥
没有–
H1097

חַ׃ יָרֵֽ
月亮
H3394

在他的日子，义人要发旺，大有平安，好像月亮长存。

וְיֵ֭רְד8ְּ
–和他统治

מִיָּ֣ם
–从海
H3220

עַד־
到–
H5704

יָם֑
海
H3220

ר וּמִ֝נָּהָ֗
–和–从–那河
H5104

עַד־
到–
H5704

אַפְסֵי־
地极–

רֶץ׃ אָֽ
地
H0776

他要执掌权柄，从这海直到那海，从大河直到地极。

לְפָ֭נָיו9
–在他面前
H6440

יִכְרְע֣וּ
他们下跪
H3766

צִיִּ֑ים
旷野人
H6728

יו וְאֹ֝יְבָ֗
–和他的–仇敌
H0341

עָפָ֥ר
尘土
H6083

כוּ׃ יְלַחֵֽ
他们舔
H3897

住在旷野的，必在他面前下拜；他的仇敌必要舔土。
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י10 מַלְכֵ֬
君王
H4428

ישׁ תַרְשִׁ֣
他施
H8659

וְאִ֭יִּים
–和海岛
H0339

מִנְחָה֣
供物
H4503

יבוּ יָשִׁ֑
他们归回
H7725

מַלְכֵ֥י
君王
H4428

א שְׁבָ֥
示巴
H7614

א וּסְ֝בָ֗
–和西巴
H5434

ר אֶשְׁכָּ֥
礼物
H0814

יבוּ׃ יַקְרִֽ
他们奉献
H7126

他施和海岛的王要进贡；示巴和西巴的王要献礼物。

וְיִשְׁתַּחֲווּ־11
–和他们敜拜–
H7812

ל֥וֹ
–向他

כָל־
凡–
H3605

מְלָכִ֑ים
君王
H4428

כָּל־
凡–
H3605

גּוֹיִ֥ם
列国

יַֽעַבְדֽוּהוּ׃
他们侍奉他
H5647

诸王都要叩拜他；万国都要事奉他。

י־12 כִּֽ
因为–

יַצִּ֭יל
他拯救
H5337

אֶבְי֣וֹן
穷乏人
H0034

עַ מְשַׁוֵּ֑
呼求的
H7768

י וְעָ֝נִ֗
–和困苦人
H6041

אֵין־ וְֽ
–和没有–
H0369

עֹזֵר֥
帮助者
H5826

לֽוֹ׃
–向他

因为，穷乏人呼求的时候，他要搭救；没有人帮助的困苦人，他也要搭救。

יָחֹ֭ס13
他怀恋
H2347

עַל־
在–

ל דַּ֣
弱人
H1800

וְאֶבְי֑וֹן
–和穷乏人
H0034

וְנַפְשׁ֖וֹת
–和灵魂
H5315

אֶבְיוֹנִי֣ם
穷乏人
H0034

ׁיעַ׃ יוֹשִֽ
他拯救
H3467

他要怜恤贫寒和穷乏的人，拯救穷苦人的性命。

מִתּ֣וֹך14ְ
–从欺诈
H8496

וּמֵ֭חָמָס
–和–从强暴
H2555

יִגְאַל֣
他救赎

ם נַפְשָׁ֑
他们的–灵魂
H5315

ר וְיֵיקַ֖
–和宝贵
H3365

דָּמָם֣
他们的–血
H1818

בְּעֵינָֽיו׃
–在他的–眼睛

他要救赎他们脱离欺压和强暴；他们的血在他眼中看为宝贵。

י15 וִיחִ֗
–和他活
H2421

וְיִתֶּן־
–和他给–
H5414

֮ לוֹ
–向他

מִזְּהַב֪
–从金子
H2091

א בָ֥ שְׁ֫
示巴
H7614

ל וְיִתְפַּלֵּ֣
–和他祈祷
H6419

בַּעֲד֣וֹ
为他
H1157

יד תָמִ֑
常常
H8548

כָּל־
凡–
H3605

יּ֗וֹם הַ֝
–那日
H3117

נְהֽוּ׃ יְבָרֲכֶֽ
他祝福他
H1288

他们要存活。示巴的金子要奉给他；人要常常为他祷告，终日称颂他。

י16 יְהִ֤
成为
H1961

פִסַּת־
一把–
H6451

ר  ׀בַּ֨
五谷

֮ בָּאָרֶץ
–在–那地
H0776

אשׁ ֹ֪ בְּר
–在头

ים רִ֥ הָ֫
–那山岭
H2022

יִרְעַשׁ֣
它摇动
H7493

כַּלְּבָנ֣וֹן
–如同利巴嫩
H3844

פִּרְי֑וֹ
它的–果子
H6529

יצוּ וְיָצִ֥
–和他们开花

יר עִ֗ מֵ֝
–从城市

כְּעֵשֶׂ֣ב
–如同草
H6212

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地
H0776

在地的山顶上，五谷必然茂盛（或译：有一把五谷）；所结的谷实要响动，如黎巴嫩的树林；城里的人要发旺，如地上的
草。

י17 יְהִ֤
成为
H1961

שְׁמ֨וֹ
他的–名
H8034

ם עוֹלָ֗ לְֽ
–向永远
H5769

לִפְנֵי־
–在面前–
H6440

֮ שֶׁמֶשׁ
太阳
H8121

]ינין[
他们延续
H5125

)יִנּ֪וֹן(
他延续
H5125

מ֥וֹ שְׁ֫
他的–名
H8034

רְכוּ וְיִתְבָּ֥
–和他们祝福自己
H1288

ב֑וֹ
–在他

כָּל־
凡–
H3605

גּוֹיִ֥ם
列国

יְאַשְּׁרֽוּהוּ׃
他们称他有福
H0833

他的名要存到永远，要留传如日之久。人要因他蒙福；万国要称他有福。

׀בָּר֤וּךְ 18
当赞美的
H1288

יְהוָה֣
耶和华
H3068

אֱ֭לֹהִים
神
H0430

אֱלֹהֵי֣
神
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

ה עֹשֵׂ֖
作的

נִפְלָא֣וֹת
奇事
H6381

לְבַדּֽוֹ׃
–向他独自
H0905

独行奇事的耶和华―以色列的 神是应当称颂的！
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׀וּבָר֤וּךְ 19
–和当赞美的
H1288

ם שֵׁ֥
名
H8034

כְּבוֹד֗וֹ
他的–Āā
H3519

לְע֫וֹלָ֥ם
–向永远
H5769

וְיִמָּלֵא֣
–和它Ăă
H4390

כְב֭וֹדוֹ
他的–Āā
H3519

אֶת־
–
H0853

ל כֹּ֥
凡
H3605

רֶץ הָאָ֗
–那地
H0776

ן  מֵ֥ ׀אָ֘
Ą们
H0543

ן׃ וְאָמֵֽ
–和Ą们
H0543

他Āā的名也当称颂，直到永远。ą他的ĀāĂăĆ地！Ą们！Ą们！

כָּלּ֥ו20ּ
他们ćĈ
H3615

תְפִלּ֑וֹת
祈祷
H8605

וִ֗ד דָּ֝
大ĉ
H1732

בֶּן־
儿子–

ׁי׃ יִשָֽ
耶西
H3448

耶西的儿子―大ĉ的祈祷ćĊ。
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